Le coin du pasteur

Il'y aura une réflexion la semaine prochaine.

Pére Robert, omi

Nous vous prions de continuer a prier pour pére Robert pour sa convales-
cence. Il ne célebrera pas de messes virtuelles pour 'instant. Il y a possibi-
lité¢ de commencer le dimanche 7 février. Il continuera a célébrer les
messes en privées. Les messes sur semaine continuera a étre célébrées a

9h00, samedi a 16h30 et le dimanche a 10h00. Ceux qui veulent recevoir
la communion apres la messe viendront en famille chacun leur tour.

Condoléances: Nous voulons exprimer nos condo-
Iéances a Rose, I'épouse a Amédée Joubert et leurs enfants : Rita
et Guy et leurs familles. Amédée est décédé lundi soir/mardi
matin. Nos pensées et priéres sont avec vous.

Sympa‘l'hies: We would like to express our condolences
to Rose, spouse to Amédée Joubert and their children : Rita and
Guy and their familes. Amédée passed away late Monday/
Tuesday morning. Our thoughts and prayers are with you.

Journée mondiale de la Vie Consacrée — Le 2 février

2021 Mgr Albert LeGatt et le Conseil archidiocésain des voca-
tions vous invitent a participer a une célébration bilingue de la
Vie Consacrée. Ce sera un temps de priéere, de chants et de ré-
flexion pour remercier le Seigneur pour le don de la Vie Consa-
crée dans I'Eglise et le monde. Nous nous souviendrons aussi de
ceux qui nous ont précédés dans la mort, de ceux qui vivent la
Vie Consacrée et de ceux qui sont appelés aujourd’hui a ce
mode de vie.

Mardi le 2 février, Féte de la Présentation de Jésus, de 19 h 3 20
h EN LIGNE via ZOOM. Une invitation a s’inscrire sera envoyée a
une date ultérieure.

World Day for Consecrated Life — February 2, 2021
Archbishop Albert LeGatt, and the Archdiocesan Council of Vo-
cations invite you to attend this bilingual celebration. This will
be a time of prayer, singing and reflection together — thanking
God for the gift of Consecrated Life in the Church and the
World. We will also remember those who have gone before us,
those currently living Consecrated Life, and those called today
to this way of life.

Tuesday, February 2nd on the Feast of the Presentation of Je-
sus, from 7 to 8 PM ONLINE via ZOOM. An invitation to register
will be sent out at a later date

Church Survey #2

The parish of Saint Pierre has been in the process of conducting
a parish survey for several weeks to determine the future needs
of the parish.

The information is in, Julie has sent in an unabridged report of
the results. More details will be brought forward when a final
report is available. Thank you.

Fr. Robert Laroche, omi

Enquéte sur |'Eglise # 2

La paroisse de Saint-Pierre est en train de mener une enquéte
paroissiale depuis plusieurs semaines pour déterminer les be-
soins futurs de la paroisse.

L'information est disponible, Julie a envoyé un rapport intégral
des résultats. Plus de détails seront fournis lorsqu'un rapport
final sera disponible. Je vous remercie.

Pére Robert Laroche, omi
Messe virtuelle Eglise Saint Pierre:

Sur semaine, mercredi a 9h(FR) et vendredi a 9h(AN)

Dimanche a 10H0O bilingue

.. .In‘l'endance — « Venez a ma suite. Je vous ferai deve-

nir pécheurs d’hommes. » - Marc 1.17 Jésus appelle tous les
chrétiens a Le suivre! Il nous appelle ici et maintenant, dans nos
circonstances actuelles, et non seulement lorsqu’on se sent «
préts » ou que tout est en ordre. La bonne intendance des dons
que Dieu nous a confiés signifie que tout n’ira pas de la fagon
dont nous I'avions prévue et que Dieu a un plan fort meilleur
pour chacun et chacune d’entre nous.

...sur Ie mar'iage Quand tout le reste échoue, PA-

TIENTEZ. Quand les choses ne vont pas bien dans votre mariage
- et il y aura forcément des jours difficiles - donnez-vous du
temps. Parfois, nous avons besoin de nous calmer, de réfléchir
et de se retrouver avec des émotions plus positives.

.. .Mar‘r‘iage TIPS When everything else fails, be PA-

TIENT. When things don't go well in your marriage - and there
will inevitably be difficult days - give yourself time. Sometimes
we need to calm down, think and end up with more positive
emotions.

...STewar‘dship “Follow me and | will make you fishers

of men.” - Mark 1:17 Jesus’ call to “Follow me” is a call to all
Christians! The call is in the here and now, in our present cir-
cumstances, not when we think we are “ready” or have every-
thing in order. Good Stewardship of our God-given gifts means
that things aren’t always going to go according to our schedule
and that God has a much better plan in store for each of us.

24 janvier 2021

3" dimanche du temps ordinaire B
« Quitter nos filets »

C’est ayjourd’hul - maintenant - que Dieu
nous appelle a nous convertir, a suivre le

Christ, a accueillir sa joie et a en témoigner.

« Venez a ma suite. Je vous ferai
des pécheurs d'hommes. »
-Marc 1, 19

Pour un service— QUI contacter?

Communication / site web

Murielle Bugera - 204.433.7495

Communion a domicile-

Pére Robert Laroche 204-433-7438

Equipe décors: Claire Hébert 204-433-7128
Conseil Paroissial de Pastoral/pres. Meg Madden
Parish Pastoral Committee: 204-997-9662
Liturgie pour enfants

Rachelle Tessier - 204.433.7161

ARISE!

Walk alongside Him...

Reach out to others...

Téléphone: 204-433-7438
Prétre: Pére Robert Laroche
Courriel: parstp@outlook.com
Secrétaire: Rachelle Edmunds

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org

Heures du bureau:
Lundi, mercredi et vendredi de 10h a 14h
C.P. 290- 448 rue Joubert
St-Pierre-Jolys, MB ROA 1V0

January 24, 2021
3rd Sunday in ordinary time B
« Leaving our nets

1t 1s today - now - that God calls us to con-
vert, to follow Christ, to welcome his joy and
to bear witness to it.

"Follow me, and | will make you
fishers of men."
- Mark 4:19

Chorale—Lisa Foidart 204.433.7770

Choir: Brianne Tymchen-204-347-5989

Fonds d’Espoir / Hope Fund Léo Leclair 204-330-9367
Bibliothéque-Héléne Besaw: hbesaw@mymts.net
Préparation au baptéme Denis Fillion -204-433-3827
Question de finance Denis Fillion -204-433-3827
Réception pour funérailles Cécile Lesage- 204.433.3202
Yvette Bruneau- 204.433.7255

Visite en cas de maladie ou autre Pere Robert
204.433.7438


http://www.paroissesaintpierre.org

CELEBRATIONS EUCHARISTIQUES

h LES INTENTIONS de MESSES 24 au 31 janvier

2020

Jonas 3, 1-5.10 Psaume 24 (25)
1 Connthiens 7, 29-31 Marc 1, 14-20

24 janvier 2021

3 dimanche du temps ordinaire B

SAMEDI 23 JAN |16h30 tGilberte Hébert / quéte des funérailles
DIMANCHE 24 JAN |10HO0 tPaul Musso / Roland Gagné

MARDI 26 JAN |09HO00 tdéfunt frére Louis Gendre omi
MERCREDI 27 JAN [09HO00 tJeanne Garand / Roland Gagné
JEUDI 28 JAN [09HOO tEvan Buss / quéte des funérailles
VENDREDI 29 JAN | 9HO0O0 Actions de Gréaces / Rose Joubert
SAMEDI 30 JAN |16h30 tGilberte Hébert / quéte des funérailles
DIMANCHE 31 JAN |10HO00 tJeanne Garand / Corinne Sabourin

Félicitations a la famille Pascal et Brianne Tymchen sur la nais-
sance de la nouvelle arrivée Agnes. Agnes est née vendredi 15 jan-
vier 2021 a 16h00. Bienvenue!

Congratulations to the parents, Pascal and Brianne Tymchen, on
the birth of their daughter Agnes. Agnes was born on Friday, Ja-
nuary 15, 2021 at 4:00 p.m. Welcome!

Catholic Charismatic Renewal Services of Mani-
toba — 7 Week — Life in the Spirit Online/Virtual
Seminar — February 14 to March 28, 2021 You
are cordially invited to register and participate!
The seminar runs from February 14 to March 28,
2021 — Sundays at 2PM via YouTube Live fol-
lowed by OPTIONAL sharing group discussion via
Zoom.

Please register ASAP: 7 Weeks LISS Registration
Form.

For more information call 204-895-7544 or visit
our website at
www.catholicrenewalservices.com

MESSE VIRTUELLE via Facebook

Messe dominicale a 10h00.
Mercredi a 9h00 (fr) vendredi a 9h00 (en)
VIRTUAL MASS
Sunday mass at 10:00 a.m. Wednesday at 9:00 a.m.
(fr) Friday at 9:00 a.m. (en)

CONFESSION / COMMUNION
Appelez et faites rendez-vous avec pére Robert

Please call and make an appointment with Father

PART A DIEU

Dec 2019 12 423 $ | Dec 2020 11595 $
03 JAN 500 $ | 10 JAN 490 $
17 JAN 620 $ |24 JAN

31JAN

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7

ILLUMINATION DE L’EGLISE: En mémoire de Darcy Sabourin par sa famille

LA CROIX: en mémoire de Jacques et Monique Gagné, par Roland

2021

LES CLOCHES: famille descendants Jean-Léon Gagné & Adélina Fontaine par Corinne Montsion Gagné

JANVIER

BULLETIN PAROISSIAL: Actions de graces / Gracieuseté du comité du Livre 125e de Saint Pierre

LAMPE DU SANCTUAIRE: 30 $

! Pontifical Council for Christian Unity
|

| Lord’s prayer for the unity of his disciples “that they may all be
" one” is tied to the mission that he gives to them, “so that the

| stressed that division among Christian communities “openly

world may believe” (Jn 17:21). The Second Vatican Council

= contradicts the will of Christ, scandalizes the world, and dam-

|ture” (Unitatis redintegratio [UR] §1). Insofar as Christians fail

ages the holy cause of preaching the Gospel to every crea-

= to be the visible sign of this unity they fail in their missionary
I duty to be the instrument bringing all people into the saving
i unity which is the communion of Father, Son and Holy Spirit. In
= this we understand why the work of unity is fundamental to

Lour identity as Church, and why Saint John Paul Il could write in

I his milestone encyclical Ut unum sint, “the quest for Christian
= unity is not a matter of choice or expediency, but a duty which
1 springs from the very nature of the Christian community” (Ut

junum sint [UUS] §49, see also §3).
| Conseil pontifical pour I'unité des chrétiens

| La recherche de l'unité comme intrinseque a la nature de

= |'Eglise La priere de Notre Seigneur pour |'unité de ses disciples
1 «qu'ils soient tous un» est liée a la mission qu'il leur donne,

" «pour que le monde croie» (Jn 17:21). Le Concile Vatican Il a

. souligné que la division entre les communautés chrétiennes

| «contredit ouvertement la volonté du Christ, scandalise le

» monde et nuit a la sainte cause de la prédication de |'Evangile a
I toute créature» (Unitatis redintegratio [UR] §1). Dans la me-

" sure ou les chrétiens ne parviennent pas a étre le signe visible
, de cette unité, ils échouent a leur devoir missionnaire d'étre

| l'instrument qui amene tous les hommes dans l'unité salvifique
= qui est la communion du Pére, du Fils et du Saint-Esprit. En

I cela, nous comprenons pourquoi le travail d'unité est fonda-

" mental pour notre identité en tant qu'Eglise, et pourquoi Saint
. Jean-Paul Il pourrait écrire dans son encyclique marquante Ut
j unum sint: «La quéte de I'unité chrétienne n'est pas une ques-
. tion de choix ou d'opportunité, mais une devoir qui découle de
I la nature méme de la communauté chrétienne »(Ut unum sint
L[UUS] §49, voir aussi §3).

The search for unity as intrinsic to the nature of the Church Our

Virtual celebrations at St. Pierre-Jolys Catholic

Church:

Sunday at 10 A.M. bilingual
Weekday Virtual Mass: Wednesday & Friday at 9:00 a.m.
let us pray that we will be together at church soon.

The Rosary is a powerful prayer. Our Blessed Mother has made
many requests as well as Pope John Paul Il that we pray the Ro-
sary. Let us pray for our heavenly Mother’s intercessions.

Pastor's Corner

A Mission and Vocation

As a young man, | was studying in the town of Gravel Bourg, SK.
when a new Bishop was named to the diocese. His first homily
really struck a chord within me allowing me to hear the call of
Christ in a new way. The Bishop made a reference to the Gospel
we hear today where John the Baptist tells two of his disciples,
“This is the Lamb of God who takes away the sins of the
world.” By proclaiming these words and pointing to Jesus, the
two disciples begin to follow Jesus and enter a conversation
with Jesus. Once Jesus acknowledged their presence, these
young man asked a very important question, “Where do you
live?” It is with this question that Jesus invites them to come
and see God'’s grace that brings hope to a fallen world and if
they wish to follow and serve him faithfully.

There are really two movements in this story. First movement is
seen when Jesus comes to be among the people by joining them
on the banks of the River Jordan. Jesus is the Emmanuel, which
means “God with us” and when you welcome his presence it
can transform your life. The second movement is done by An-
drew and his companion. Once Jesus is identified by John the
Baptist as the Lamb of God, these two friends begin to follow
the master not just to hear but to listen to his message. When
we really listen to someone, their message resounds within us,
it has the power to transform a person from deep within. This is
what happens to Andrew who after listening to Jesus recognizes
the Messiah and quickly goes out to call his brother Peter and
brings him before the Lord. Here we can see the beginnings of
the Christian community developing by the early Apostles as
they gather more and more disciples to follow Jesus.

When the new Bishop arrived in Gravel Bourg his mission was
clear, to gather God’s people and shepherd them in the ways of
the Gospel. As followers of Jesus, we also have a mission and a
vocation and that is to proclaim and share the good news with
others. Some of us do this by passing on the faith to our chil-
dren. When you model acts of kindness, of gentleness and con-
cerns for others you act in many ways like the apostle Andrew.
Modeling is so important in our world because our actions are
worth a thousand words. Bringing Christ to others in a gentle
and respectful manner creates an atmosphere of discipleship.
Jesus never forced himself on anyone. All that he says is, “Come
and see.” Andrew and his companion joined Jesus at 4 in the
afternoon which is near the end of the working day. Even in this
late hour Jesus continues to call us to follow him, this can be in
the 9™ hours or the 11" hour of our lives. Therefore, with faith
and courage may you follow the master when he calls you by
name to follow and serve the Gospel. Father Robert, omi

Mission of being disciple: Let us give witness to the power of the
Gospel as we strive as a bap-tized Christian to be the Missionary Dis-
ciple that we were called to be.

-Evangelisation: To evangelize is to make the kingdom of God present
in our world (Pope Francis)



